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Kielitietoisuusverkoston taustaa 

● Gradia mukana VIERKO- ja VIERKO2-hankkeessa, projektipäällikkönä Liisa 

Pylvänäinen 

● VIERKO2-hankkeessa tavoitteena vieraskielisen ja kielitietoisen koulutuksen ja 

ohjauksen kehittäminen 

● Maaliskuussa 2025 Gradian strategiarahoitus (5000 e) kielitietoisuusverkoston 

perustamiseen > Gradian oman kielitietoisuusverkoston suunnittelu

● Tavoitteena tiedottaminen, koulutukset, hyvien käytänteiden, ideoiden, välineiden 

ja materiaalinen jakaminen, myös VIERKO2-hankkeessa koottujen ja 

tuotettujen materiaalien jalkauttaminen (S2-opetus, ohjaus ja tuki sekä 

kielitietoisuuskoulutukset) 

● Tavoitteena saada henkilöstöä mukaan koko Ammattiopisto Gradiasta
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Kielitietoisuus-

verkoston 

tavoitteena

● edistää henkilöstön 

monikulttuurisuusosaamista

● järjestää koulutuksia ja 

tapahtumia

● tuoda vieraskielisiä opiskelijoita 

ja heidän tuen tarpeitaan 

näkyväksi
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Kielitietoisuusverkoston jäsenet

●VIERKO2-projektipäällikkö

●11 lehtoria (kone- ja tuotantotekniikka, 

liiketoiminta, logistiikka, puhtaus- ja 

kiinteistöpalvelut, taideteollisuus ja 

muoti, laaja-alainen erityisopetus, 

yhteiset opinnot, 4 x S2-opetus ja -tuki)

●Koulutuspäällikkö (Ohjaus- ja 

urapalvelut, valmentavat koulutukset) 

●Kehittämispäällikkö (Haku- ja 

opiskelijapalvelut)

●Ravintolapäällikkö (Gradia-ravintolat, 

ravintola Oppilikka) 
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Toiminta 2025 

●Tapaamisia 6 kertaa, ensimmäinen 

kokoontuminen 9.5.2025

●Oma Teams-kanava

●Materiaalien jakoa

● Intra-uutisointia

●Kielitietoisuuskoulutuksia 

(kielitietoisuusverkosto, tiimivetäjien 

tiimi, eri alojen tiimit, Gradia-

ravintoloiden henkilöstö, Priimus-

kampuksen henkilöstö, koko 

henkilöstön pedagogiset 

iltapäiväkahvit)

●3 kielitietoisuustyöpajaa henkilöstön

kampuskahveilla

●Rehtori Minna Sillanpään tapaaminen

●Kielitietoisuusbasaari 24.10.2025 
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Kielitietoisuusbasaari 24.10.2025

• Kielitietoisuus ja saavutettavuus 

opetuksessa ja ohjauksessa         

Tuija Takala (selkokirjailija, äidinkielen  ja 

kirjallisuuden opettaja Stadin AO)

• Kuinka ohjaan vieraskielistä opiskelijaa 

Puheenvuorot Sosiaali- ja terveysalalta, 

varastoalalta sekä Sol-siivouspalveluista

• Vieraskielisen opiskelijan puheenvuoro

• Paneelikeskustelu

Kielitietoisuus verkoston jäsenet esittäytyvät 

ja keskustelevat vieraskielisten opetuksesta 

ja ohjauksesta Gradiassa
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Toiminta keväällä 2026

●Kielitietoisuusverkostolle rahoitus 

vuodelle 2026

●Tapaamisia joka toinen kuukausi 

●Kielitietoisuuskoulutukset tiimeille ja 

kielitietoisuustyöpajat kampuskahveilla

●Puhu mulle helppoa suomea -kampanja 

1. - 31.3.2026

●Kysely kielitietoisuudesta henkilöstölle 

ja vieraskielisille opiskelijoille

●Kirje Gradian johdolle > havainnot, 

huomiot ja kehittämisideat 
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• Kickoff-tilaisuus 4.3.2026

• VIERKOn selkosuunnistuksen julkaiseminen

• Opiskelijatarinat Intraan

• Kyselyt opetushenkilöstölle ja opiskelijoille

• Vinkit helpon suomen käyttöön opettajille

• Vinkit suomen opiskeluun opiskelijoille

• Kampanjamateriaalien levittäminen kampuksille
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●Jaettiin 560 henkilölle, vastauksia tuli 129 

●Toteutettiin 13. - 22.3.2026, edustettuina kaikki koulutusalat

●Kyselyn perusteella kielitietoisuustyö koettiin tärkeäksi, opetushenkilöstö on 

motivoitunut kehittämään osaamistaan

●Kielitietoisuuden totetuttaminen vaatii nykyistä vahvempaa rakenteellista tukea

●Kielitietoisen opettamisen kehittämiseen kaivattiin lisää resursseja ja aikaa

●Vastauksissa tuotiin esiin tarve käytännönläheiselle tuelle arjessa (S2-opettajat, 

oppimisen ohjaajat, aika yhteiseen kehittämiseen ja yhteistyöhön)

●Tarvitaan konkreettisia ja selkeäkielisiä materiaaleja

Kysely kielitietoisuudesta opetushenkilöstölle
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●Vastaajamäärä jäi pieneksi (74), suurin osa vastaajista oli sote-alan opiskelijoita

●Kysely toteutettiin 13. - 22.3.2026

●Vastaajat olivat tyytyväisiä saamaansa opetukseen ja tukeen

●Gradia koettiin turvalliseksi ja hyvin järjestetyksi oppimisympäristöksi

●Kehittämistoiveena oli saada lisää suomen kielen opetusta ja tukea:

✓ S2-opettaja mukaan useammille kursseille

✓ Selkokielen käyttöä opetuksessa

✓ Enemmän aikaa ja mahdollisuuksia harjoitella puhumista

✓ Kielitukea ennen ja harjoittelujaksojen aikana

✓ Enemmän ryhmätöitä ja aktiivista tekemistä ja vuorovaikutusta tunneilla

✓ Vähemmän pelkkää materiaalin läpikäymistä

Kysely kielitietoisuudesta vieraskielisille opiskelijoille
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●Gradian S2-polun ideointi 

●Selkokielistä tekoälyn avulla -työpaja yhteistyössä digipalveluiden kanssa 20.5.

●Gradian johdon tapaaminen 25.5.

Toiminta keväällä 2026
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Toiminta syksyllä 2026

●Tapaamiset elokuussa ja syyskuussa

●Anu Kunnela projektipäälliköksi 

VIERKO2-hankkeeseen Liisan tilalle

●Kielitietoisuusbasaari Koko maailma 

Gradiassa 22.9.2026 

●Opiskelijatarinoita intraan



gradia.figradia.fi



gradia.fi Kielitietoisuusbasaari



gradia.fi

Kielitietoisuusbasaari
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Muistan myös, kun 
opiskelin kaksi päivää 

sanoja 
epätarkoituksenmukaine
n ja itsemääräämisoikeus

Jos ei ymmärrä, pitää uskaltaa 
sanoa se. Ei voi vain sanoa joo

Ensimmäinen suomen kielen 
sana oli kiitos. 

Ei saa pelätä, vaan täytyy 
rohkeasti kysyä ja puhua

Erityisen vaikeita monille 
ulkomaalaisille ovat sanat kuten 

yöpyä, jäätyä, jäykistyä, työllistyä, 
myöhästyä ja tyytymättömyys.

Uudelle Suomeen muuttavalle 
antaisin ohjeeksi opetella suomen 

kieltä ahkerasti.

Tärkein asia, jonka olen oppinut 
työssäoppimisessa, on se, että 

työpaikalla pitää aina olla kahvia. 

Kahvitauko on paras hetki 
keskustella työstä, ratkaista 

ongelmia yhdessä, löytää tiimissä 
hyviä ratkaisuja sekä nauraa ja 

hymyillä

Gradian kielitietoisuusverkosto haluaa 

tuoda esille vieraskielisten 

opiskelijoidemme kokemuksia 

opiskelusta Gradiassa. 

Näitä kokemuksia on julkaistu Gradian 

Intrassa sekä juttusarjoina että 

videohaastatteluina.
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Tulevaa

• Puhu mulle helppoa suomea -

rintamerkki ja -kampanja

• Kielitietoisuuskoulutukset ja työpajat 

jatkuvat

• Opettajatarinat kielitietoisista 

opettajista ja heidän menetelmistään 

(podcastit?) 

• Selkokielistä tekoälyn avulla -paja 2
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Kielitietoisuus-

verkoston 

toiminnan 

vaikutuksia

• Kampuskohtaiset S2-tuen opettajat 

• Ymmärrys kielitaidon merkityksestä 

opiskelussa lisääntynyt aloilla 

• Yhteistyö lisääntynyt (opinto-ohjaajat, 

erityisopettajat, ammatilliset

erityisopettajat, ryhmänohjaajat)

• Ymmärrys vieraskielisten opiskelijoiden

kielellisen tuen tarpeesta lisääntynyt

(oppimisen tuen uudistus 2. asteella)

• Yhteishaun kautta tulleiden 

opiskelijoiden kielikartoitus 

lähtötasokartoituksen yhteydessä > tuen 

tarve, ohjaus

• S2-polun kehittäminen 

toiminnanohjauskokeilun rahoituksella
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Perusta kielitietoisuusverkosto! -
Avointen oppimateriaalien kirjasto 
(aoe.fi)

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Faoe.fi%2Fmateriaali%2F4248&data=05%7C02%7Cannukka.isomaa%40gradia.fi%7C0d19b61bd8de47f5a3de08df23099ed1%7C4e1441812f68401faa869ec9e400e6b3%7C0%7C0%7C639268199518657297%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C80000%7C%7C%7C&sdata=DXGnXP88Mo0Jfz1XrDon0E7uUoZ8%2FMvC9nwCEQGuBq0%3D&reserved=0
https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Faoe.fi%2Fmateriaali%2F4248&data=05%7C02%7Cannukka.isomaa%40gradia.fi%7C0d19b61bd8de47f5a3de08df23099ed1%7C4e1441812f68401faa869ec9e400e6b3%7C0%7C0%7C639268199518657297%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C80000%7C%7C%7C&sdata=DXGnXP88Mo0Jfz1XrDon0E7uUoZ8%2FMvC9nwCEQGuBq0%3D&reserved=0
https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Faoe.fi%2Fmateriaali%2F4248&data=05%7C02%7Cannukka.isomaa%40gradia.fi%7C0d19b61bd8de47f5a3de08df23099ed1%7C4e1441812f68401faa869ec9e400e6b3%7C0%7C0%7C639268199518657297%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C80000%7C%7C%7C&sdata=DXGnXP88Mo0Jfz1XrDon0E7uUoZ8%2FMvC9nwCEQGuBq0%3D&reserved=0
https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Faoe.fi%2Fmateriaali%2F4248&data=05%7C02%7Cannukka.isomaa%40gradia.fi%7C0d19b61bd8de47f5a3de08df23099ed1%7C4e1441812f68401faa869ec9e400e6b3%7C0%7C0%7C639268199518657297%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C80000%7C%7C%7C&sdata=DXGnXP88Mo0Jfz1XrDon0E7uUoZ8%2FMvC9nwCEQGuBq0%3D&reserved=0
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VIERKO: Vieraskielisen opetuksen kehittäminen. 

Kotimaisten kielten opetuksen tarjonnan ja laadun 

kehittäminen ammatillisessa koulutuksessa. -

Avointen oppimateriaalien kirjasto (aoe.fi)

Koulutusmateriaali kielitietoisuudesta ja 

selkokielestä opetus- ja ohjaushenkilöstölle sekä 

työpaikkaohjaajille - Avointen oppimateriaalien 

kirjasto (aoe.fi)

Koonti ammatillisen koulutuksen selkokielisistä ja 

S2-materiaaleista 2024 - 2026 - Avointen 

oppimateriaalien kirjasto (aoe.fi)
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